
В лазарете на белой кровати спала девочка. У нее были каштановые грубые волосы, и она была
одета в халат. 

Это была Нао, девочка, которую только что спас Арай. Ее раны, в основном порезы, не были
видны, а потрепанная одежда была снята и заменена больничным халатом. 

В голове девочки прокручивались события, произошедшие во время похищения. Она снова
была в парке аттракционов вместе с отцом. Хотя Нао не могла видеть, она слышала смех и шум
окружающих семей. 

— Нао. Нао? — Она повернулась на голос, в котором узнала своего отца, — Что ты хочешь?
Тайяки или такояки, — услышав это, она покачала головой и указала на свой рот.

Глядя на это, он хлопнул себя по лбу, осознав, что натворил, — Прости, Нао! Я не хотел этого.
Я просто... забыл об этом, — Она не чувствовала ни вкуса, ни ощущений. 

В глубине души ей было больно жить. Она хотела, чтобы отец признал ее. Чтобы он гордился
ею, а не стыдил. 

Видя ее такой, он чувствовал себя виноватым: за всю ее жизнь у него почти не было времени
побыть с ней. А когда он был с ней, то был занят обучением ее как мага. 

Нао никогда не испытывала удовольствия от похода в парк. Или даже просто поиграть с
другими детьми. Потому что она ничего не чувствовала, и потому что отец никогда не позволял
ей этого. Это был первый раз, когда он привел ее туда, где только они могут получить
удовольствие. 

— Нао… — она повернулась к нему, показывая свои белые тусклые глаза, в которых не было ни
капли света, — Ты хочешь перестать быть магом? — спросил отец.

Выражение ее лица стало удивленным, но она все еще казалась сдержанной, так как не дала
ответа. 

— Послушай меня, Нао, если ты чувствуешь, что тебе что-то не подходит, то не делай этого.
Даже если я тебя заставлю. Иногда ты можешь ошибаться, но такова человеческая природа, —
добавил отец. Он опустился на колени и положил руку ей на плечо.

— Я пытаюсь сказать тебе, что ты можешь остановить это. Мы можем покинуть мир магов и
жить как обычные люди. Тебе не нужно заставлять себя. Больше не нужно…

Если бы она могла видеть, то увидела бы, что у ее отца на глазах слезы. 

На его лице читалось сожаление о том, что он втянул собственного ребенка в ту неразбериху,
которую должны были разрешить взрослые.

— Нам не нужны ни деньги, ни слава, Нао. Я даже отведу тебя в школу, где у тебя будут
друзья...

Подумав, она действительно хотела согласиться. Но в глубине души она не могла этого
принять. По ее мнению, это был отец, дающий ей дорогу в новую жизнь. Но это означало, что
она должна была бежать из своей нынешней. 

Нао не хотела больше быть слабой, ведь осознание того, что отец видит ее такой, еще больше



подавляло ее. 

Не зная, что делать, она молчала, продолжая ерзать. Видя это, ее отец запаниковал, не зная,
что делать. Но увидев киоск, он задумался. 

Он взял ее на руки и принес в магазин, где купил для нее плюшевого медведя.

— Вот, прижми его к груди, — она сделала, как было сказано, и прижала его, — Я люблю тебя!
— раздался детский голос мишки, удививший ее, но затем она улыбнулась, обняв его с
широкой улыбкой. 

Увидев ее теплую улыбку, её отец тоже улыбнулся.

— А у вас есть какие-нибудь более милые, с милыми фразами для нее? — спросил отец у
продавца.

Отец разговаривал с продавцом, но ее внимание было приковано исключительно к плюшевому
медведю, которого она крепко сжимала в объятиях. 

Даже не имея возможности почувствовать или увидеть его, она просто испытывала душевный
подъем. Правда, длилось это недолго, так как ее внезапно схватили за рубашку. 

— Давай уйдем отсюда, — Она услышала незнакомый голос, но сразу поняла, что что-то
случилось. 

— НАААООО!!! — она слышала, как отец кричал ей, но его голос заглушали окружающие
звуки. Пока она не перестала его слышать. Ее охватил страх, и она испугалась. Это было
похищение. И она стала жертвой. 

— Не волнуйся, девочка, — услышала она позади себя жуткий голос, — Мы хорошо о тебе
позаботимся.

— Нет... нет... нет... нет... нет НЕТ НЕТ!! — В этот момент она проснулась, поняв, что это был
сон. Она успокоилась, так как дыхание ее участилось. 

— Может быть, сейчас не лучшее время, чтобы заходить, — услышала она приятный голос
девушки. Это была Сёко Иэйри, которая только что вошла в комнату с новым полотенцем, —
Сиди спокойно, — Иэйри поменяла полотенца и постельное белье.

— Ну вот, все готово, — она сказала это с улыбкой, — Здесь ты в безопасности, так что не
волнуйся. Но ты ведь не об этом беспокоишься?

Нао была сбита с толку.

Что она имела в виду? 

— Ты хочешь увидеть своего отца, не так ли? — спросила Иэйри.

Даже услышав это, она не сдвинулась с места. Казалось, что она была довольно застенчивой.

Увидев это, Сёко вздохнула и потерла глаза.

— Ладно. Я не сильна в мотивационных речах, но могу сказать тебе следующее. Ты выглядишь
решительно настроенной на то, чтобы что-то сделать. Так что просто сделай это, если хочешь,



я могу вызвать такси и отвезти тебя к твоему дому. К сожалению, у меня нет водительских
прав, — застенчиво сказала Иэйри.

— Но ты так и не ответила на мой вопрос, — добавила Иэйри.

На это она смущенно кивнула.

— Тогда давай уйдем из этого места. Здесь пахнет си... то есть очень плохо пахнет.

Она встала с кровати и последовала за женщиной, имени которой она так и не узнала. Но она
знала, что находится с человеком, который спас ее от этих людей. И они собирались привести
ее к отцу. 

— Но прежде чем мы уйдем, — Иэйри повернулась к Нао, — Ты должна пойти поблагодарить
своего спасителя. Я приведу тебя к нему, — она взяла девочку на руки и поднесла к кровати,
где спал Арай. 

Сёко взяла ее за руку и положила на его лоб, — Это парень, который спас тебя. Хоть он и спит,
ты должна поблагодарить его в своем сердце. Сможешь это сделать?

Кивнув головой, Нао сделала, как было сказано.

«Спасибо. Я никогда не забуду тебя,» — Она мысленно поблагодарила его, но сладкий момент
прервался.

— Как насчет того, чтобы немного развлечься, раз уж он постоянно меня достает, —
предложила Иэйри. 

Иэйри взяла перманентный маркер и нарисовала **** на его лице.

— Хм. Выглядит неплохо. Давай уйдем отсюда, пока он не узнал, — она рассмеялась и забрала
Нао с собой. 

Впервые Нао ощутила радость веселья. Эта женщина, которую она никогда не встречала,
казалась ей ближе, чем все, кого она когда-либо встречала. Она не могла понять, почему, но ей
это было и не нужно. Она просто знала, что ей весело, и улыбалась. 

Тем временем в голове Иэйри пронеслось: «Я не думала об этом раньше, но... Я очень плохо
лажу с детьми!»

Она посадила Нао в такси и отвезла в дом Накаямы. Там ее ждал отец. Когда она вышла из
машины, он подбежал к ней и обнял, заливаясь слезами, — Слава Богу, ты в порядке! Прости
меня, я должен был уделять тебе больше внимания.

Он продолжал рыдать, виня себя, но дочь не обращала на это внимания. Она просто обняла его
и погладила по голове, словно говоря, что все в порядке. Что с ней все в порядке. 

— Это не очень-то по-мужски, — Сказал Иэйри, но все проигнорировали это замечание как
мимолетное. 

Нао разорвала объятия, указала на Иеири и сделала знак "стоп". Глядя на это, отец быстро
понял, что она имела в виду, — Она тебе не нравится? Ну, у нее и вправду нечистый язык.

Сёко притворилась, что у нее сердечный приступ, реалистично показывая его, — Уф! Боль... Не



знала, что дети могут быть такими грубыми.

Услышав это, Нао покачала головой. Она указала на Иеири и изобразила взрыв.

— Ты говоришь о том, что она маг? — спросил отец.

Она кивнула в ответ. Ее отец понял, что она имела в виду.

— Ты больше не хочешь становиться магом... — кивнув еще раз, отец улыбнулся, обнимая ее, —
Тогда решено, тебе больше не придется им быть.

Позади него вмешался один из жителей дома: — Но глава клана, без нее...

— Хватит, я уже говорил это раньше. Нам не нужно становиться кланом магов, чтобы
наслаждаться жизнью. Или вы ждете, что она доведет свое и без того ослабленное тело до
предела? — возразил глава.

Услышав это, слуга отступил.

Повернувшись к Сёко, он поклонился и сказал: — Я искренне благодарю вас от имени моей
дочери. Без вас она не смогла бы быть здесь со мной. Можем ли мы узнать ваше имя?

Она достала сигарету и зажгла ее: — Не нужно кланяться или что-то делать. Я Иэйри Сёко.
Хотя вы не должны благодарить меня. Поблагодарите человека, который спас вашу дочь.

— И как его зовут?

Сёко сделала затяжку и улыбнулась, глядя на него: — Исао. Исао Арай.
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